God’s Simple Plan of Salvation taken from I John

Introduction
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'dani'dani riisu ra.
1. We are all sinners!

1 Yliwani 1:8 B4 'yoki do kinT, 'ba tinjikanya ako, 'ba ri 'ba mj U'b3, ta ada 'ba ési aga 'daayo.
Tzanga deépi ku 'dari aga ku, mi icé MUngu ri zi Tri ni ra, 'ba mi ni Mangu ri zii Tri ni 'diri, Tri icé idri 'dani'dani ri

isu ra. Unjikanya uruko'bée angi ji fi izanga deépi ku 'dari aga, a 'yo 'yozu kinT, mi zi Mdngu ri 'ba Tinjikany3
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dniTzanga deépi ku 'dari aga ku.

1Ylwani 3:6 'Ba riTkpa do 'i ku rd'ba ni gé, icd linjikanya 'od dii dii ku. 'Ba ri do ri Gnjikdanya 'o muzd, 'ba 'diri ni
ri kuyé, ama iri kuyé.

We are all sinners!

2. There is a price for sin!

1 Yliwani 5:19 'B4 niki ra 'ba anji Mungu vé ni, 'bo 'ba Mungu ri €'yi'ba ku ri pi dréva céré, adrdko org kopi &
dri gi.

1Ylwani 5:12 'B4 ri €'y d6 Mangu Mvopi ri rd, Tri idri 'dani'dani ri'isu ra. 'Bo 'ba ri &'yi do Mvopi ri kuyé, isu
idri 'dani'dani ri ku.

1 Y&iwani 3:15 'B4 ési Uinji 'baapi 6gUpi Yésii ri &'yiipi gi ri ni ri, Tri 'ba riipi angdi d'dipi ni. Tmi niki ra 'ba dngi
U'dipi 1, isu idri 'dani'dani ri ku.



3. Jesus died and paid for our sins on the cross!

1 Ylwani 4:9-10 Mungu i'da ivé Iéngara 'ba ni léti be 'dini, Tpé ivé Mva dlukdtana ri nydoku drigé ndgo, 'ba
istki ri idri 'dani'dani ri ani béni. Léngard agadpi ra ri, iri 'dini, Mungu I 'ba I€l€, Tpé ivé Mva imy drada robo
rd 'ba triizu 'bavé (njikanya agas’, adri 'yozu kini, 'ba [éki Mdangu ri ni 'dini kuyé.

no

Christ died for sinners!

Kurisitd ri 1fliu 'ba ada ru ri, nébi 'diri indri MUngu vé ri rd'ba ni gé anigé. 3'Bo nébi 'yodpi kini, tiki Yésii ri 'ba
ada ra kuyé ri, nébi 'diri indri Mangu vé ri r('ba ni gé 'dadyo, Tri ari'ba Karisitd vé ni. Tmi yiki ra 'yozu kin,
dri'bagu Kurisitd vé ri ri imu 'dii'di, ndni ica gi, Tri vi drigé ndgond.
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st, sti Yési ni ezji ri tinj.

Rom3 10:9-10, 13 M 'yo dd mi tj sT, “Yésii ri Upi,” dzini mi 3'yi d& mi ési aga 'dalé 'yozu kin, MUngu inga Tri
g06 drangara gélésila idri rd ra, MUngu ri mi pa ra. 10Mi &'yi d& Karisitd ri mi ési aga 'dalé gi, mi adri 'ba piri
Mungu endreti gé, azini mi 'yo do mi ti sT kinT, mi 'ba Kurisitd vé ni, Mangu ri mi pa ra. Siki Bukli Mungu vé ri
aga kini, “'Ba céré Upi a ru zi'ba ra ri pi, Upi ri kopi pa ra.”



If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin. However, |
am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death and resurrection
provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and
Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!**

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH!

You say, but | don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL depends on
doing what God SAID!

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might" or "could" be saved
— but "shall be saved". YOU ARE SAVED!

'B4 céré Upi & ra zi'ba ra 11 pi, Upi ri kopi pard.” ROMA 10:13

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH EVERLASTING LIFE!
Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED!

'Ba MuUngu Mvopi ri &'yiipi ra rT, Tri idri 'dani'dani ri isu ra, 'bo 'bd Mangu Mvopi ri &'yiipi ku ri, ico idri 'dani'dani
riisd ku, 'bo jiko ri 'de MUngu aga, iritd li drini gé ra.” Ylwani3:36

Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said — AND
GOD CANNOT LIE!
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